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Appendix

The information in these materials is also available on the authors’ websites
(http://www.sfu.ca/~alderete/; http://individual.utoronto.ca/kochetov/), as a
spreadsheet file. The file can support further investigation using a spreadsheet
program. Any corrections to the spreadsheet file will appear as addenda in a
separate tab.

1 Dictionary evidence: a list of all CVC-based palatalised mimetic words
with and without palatalisation, based on the sources below

Hamano (1998: App. D)
Kakehi et al. (1996)
Asano (1978)
Tsuji (2003)
Forms are organised by consonant-type combination (coronal-coronal, non-
coronal—coronal, etc.), vowel-type combination (back, back—front, etc.), consonants
(C1 and C2), vowels (V1 and V2) and sources (see above).

Glosses are given for most paired palatalised and non-palatalised forms, based
on Kakehi et al. (1996), unless noted otherwise (S = sound-symbolic; M = manner-
symbolic).
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2 Search evidence: CVC-based palatalised mimetic words with two
coronals or two non-coronals, elicited from six native speakers of
Japanese

Forms are organised by consonant-type combination (coronal-coronal, non-
coronal—coronal, etc.), vowel-type combination (back, back—front, etc.), consonants
(C1 and C2), vowels (V1 and V2,) number of responses and speaker. Meanings
and examples are given as reported by the speakers. Original Japanese examples
have been translated into English.
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3 Tables summarising the co-occurrence of consonants in CVCV mimetic
words, on the basis of published sources

C2 lab cor dors | lar

Cl1 p b m|t d s z n|r |k gl|h
lab | p 13 5 111 13 42
b 13 6 13110 42
m 7 2 8 7 10 5 5 44
cor | t 2 8 1 1 1 8110 2 33
d 6 1 3 3] 6 19
s 3 10 3| 3 1 20 5] 9 3| 3| 42
z 6 2| 3 1 9| 8 29
n 3 3] 5 1 4 4| 5 25
dors | k 1 4 13 2 10 1 131 2 1| 2] 51
g 7 2114 1 9 4 1|11 5 1] 55
lar h 1111 5 1110 9 2| 1| 40
6 44 12|83 7 51 14 697|822 13| 7422

Table VIII

Combinations of C1 and C2 in CVCV mimetic words with non-
palatalised consonants in all vowel contexts.

. C2 lab cor dors | lar
.
C1 \\ p b m|t d s 2z =n|r |k gl|h

lab | p 2 3 1 6
b 2 2 4

m 3 2 3 8

cor t 2 2 3| 4 11
d 1 1

s 2 11 2] 1 6

z 2 11 2 5

n 3 3

dors | k 4 2 1| 2 9
g 4 4 3 1 14

lar h 1 11 2| 1 5
2 6 013 0 15 5 8|14 9 0| 0| 72

Table IX

Combinations of C1 and C2 in CVCV mimetic words with at least
one palatalised consonant in back vowel contexts.



2 John Alderete and Alexei Kochetov

- .E ° -
§ 8 % $ " 2 @
s 8 ) = 3 = 4
72 g 2 | g £ a Ze g 2
5 E S Q d § T: = 3 2 < & 3 2
SIS) > &} >| Z a8 ) 0 A& 8 ) Q0
1|{Cor&Cor bk |d-s o-a [dosa-dosa |H K A T[S: loud dull sounds made when relatively large dofa-dofa H K A T|S: the sound of heavy rain or falling water
objects, or large numbers of objects, are tossed and
strike something one after another
2|Cor&Cor bk [d-s o-u | dosu-dosu KA
3|Cor&Cor bk-fr|d-s o-1 | dosi-dosi HKAT
4| Cor&Cor bk [d-t o-a | dota-dota HKAT
5|Cor&Cor bk |n-d 0-0 | nodo-nodo T
6| Cor&Cor bk |n-s 0-a | nosa-nosa T
7|Cor&Cor bk [n-s 0-0 |noso-noso [HK A T
8| Cor&Cor bk-fr| n-s 0-1 | nosi-nosi K T
9| Cor&Cor fr-bk| n-s €-0 | neso-neso T
10|Cor&Cor bk [n-t 0-a | nota-nota K T
11|Cor&Cor fr n-t e-1 | neti-neti HKAT n/a
12| Cor&Cor fr-bk|n-t e-a | neta-neta H netfa-netfa H K A T |M: the state of being sticky and un-
pleasant; the manner of chewing some-
thing extendedly to show dislike for it
13|Cor&Cor fr-bk|n-t e-0 | neto-neto HKAT
14| Cor&Cor fr-bk|n-t i-a | nita-nita H K A T'|M: the manner of grinning continuously in selfish nitfa-nitfa H K A T |M: the state of being moist and very
delight or triumph sticky; the manner of chewing away on
something
15| Cor&Cor bk |s-n a-a Jana-fana T |idée de démarche souple et déhanchée;
démarche aguichante ('T')
16| Cor&Cor bk |s-n u-a | suna-suna T
17|Cor&Cor fr-bk|s-n i-a |sina-sina HKAT
18| Cor&Cor bk |s-t u-a | suta-suta HKAT
19| Cor&Cor fr-bk|s-t i-a | sita-sita T
20| Cor&Cor fr-bk|s-t i-o | sito-sito HKA
21| Cor&Cor fr-bk|s-z i-u | sizu-sizu H
22|Cor&Cor bk |t-d a-o | tado-tado K T
23| Cor&Cor bk-fr|t-z a-1 | tazi-tazi KAT
24| Cor&Cor bk-fr|z-s/d-s |u-i | zusi-zusi HKAT
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25|Cor&Cor fr-bk| z-t i-a | zita-zita T
26|Cor&Cor fr-bk| z-t i-0 | zito-zito HKAT
27|Cor&Cor bk |z-t/d-t |u-a|zuta-zuta HKAT
28| Cor&r bk [d-r a-a | dara-dara HKAT
29| Cor&r bk |d-r 0-0|doro-doro [H K A T
30|Cor&r fr d-r e-e | dere-dere HKAT n/a
31|Cor&r bk |n-r 0-a | nora-nora T
32|Cor&r bk |n-r 0-o |noro-noro  |H K A 'T'|M: the manner of moving slowly; the state of being | noro-noro H K A T'|M: the manner in which a long, slender
slow animal or object wriggles
33|Cor&r bk |n-r u-a |nura-nura  |H K A 'T'|M: the state of being slimy or slippery jwura-pura T |idée de ce qui est visqueux et qui se
tortille ('T)
34|Cor&r bk |n-r u-u|nuru-nuru  |H K A T'|M: the state of being slimy or slippery juru-puru H K A T|M: the manner in which something
slippery moves in a wriggling or
undulating fashion; the state of being
slippery to the touch
35|Cor&r bk [s-r a-a | sara-sara H K A T|S: the soft, murmuring sound of gently flowing Jara-[ara H T |se dit de bruit de frottement; idée de ce
water; the rustling sound made by leaves, cloth, etc. qui frotte (en parlant du vétement a la
bruising against something; the sound made with mode d’Edo) ('T)
rhythmically eating o-chazuke [rice with hot green
tea]; M1: the state of being fresh and often loose or
dry; M2: the manner of writing fluently or with
facility, often accompanied by a spoken explanation
36| Cor&r bk s-1 0-0 | soro-soro HKAT
37| Cor&r bk s-1 u-a | sura-sura HKAT
38| Cor&r bk S-r u-u | suru-suru H K A T|S: the sound of slurping up food quickly; the manner| Juru-furu HKA S: the hissing sound made by a fuse
of which something moves or progresses smoothly burning, or a small rocket shooting
39|Cor&r bk-fr|s-r a-1 Jari-fari H K A T|S: the swishing sound produced when
light particles, such as pieces of crushed
ice or grains of uncooked rice, are stirred;
the sound made when scraping or shaving
ice; M: the state of being partly frozen
40| Cor&r bk-fr|s-r u-e | sure-sure KAT
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41| Cor&r bk |[t-r a-a | tara-tara KA M1: the manner in which a large quantity of liquid | fara-tfara S: a jingling sound made by a few small
drips repeatedly or flows in a continuous stream; objects such as coins or keys coming into
M2: the manner of complaining, flattering or contact; M: the manner of trying to win
boasting ceaselessly favour or attract attention, especially by
flattery
42|Cor&r bk [t-r 0-0 | toro-toro K A MT1: the manner of becoming soft or glutinous in oro-tforo S: the trickling sound made by a thin
consistency; the state of being soft or glutinous; the stream of running water; M1: the manner
manner in which flames burn slowly; the manner of of burning with a small flame; M2: the
dozing off; the state of being drowsy; M4: the manner in which a small object makes
manner of a vehicle moving too slowly short, rapid movements
43| Cor&r bk |t-r u-a | tura-tura
44| Cor&r bk |[t-r u-u| turu-turu K A S: a repeated loud slurping sound made when eating | furu-tfuru
wet food noisily; M: the manner of slipping
repeatedly; the state in which the surface of
something is smooth and slippery
45| Cor&r bk-fr| t-r a-i tari-tfari S: a repeated jingling or clinking sound,
as of coins in a pocket
46| Cor&r fr t-r i-1 | tiri-tiri HKA'T n/a
47| Cor&r fr-bk| t-r e-a | tera-tera HKAT
48| Cor&r fr-bk| t-r i-a | tira-tira HKAT
49| Cor&r fr-bk| t-r i-0 | tiro-tiro HKAT
50| Cor&r bk |z-r a-a | zara-zara H K A T|S: asound made by many small particles falling onto | dsara-dsara S: a jingling sound made by objects such
a surface; M: the state of being rough to the touch as icons or keys coming in contact; M: the
manner of dressing oneself up gaudily;
the state of being coquettish
51| Cor&r bk zZ-1 0-0 | ZOro-zoro HKA
52| Cor&r bk zZ-1 u-a | zura-zura HKA
53| Cor&r bk zZ-1 u-u|zuru-zuru |H K A
54| Cor&r bk-fr|z-r a-1 dsari-dzari S: the harsh scraping sound produced
when sand or rough material rubs against
something
55|Cor&r bk-fr| z-r o-i |zori-zori KA S: the sound of shaving with a razor (not electric) dsori-dzori S: the sound of shaving with a razor
56| Cor&r fr z-r i-e |zire-zire ] n/a ]
57| Cor&r fr-bk| z-r e-0 | zero-zero
58| Cor&r fr z-r[d-r |i-1 |ziri-ziri HK n/a
59| Cor&r fr-bk|z-r/d-r |i-o |ziro-ziro HKA
60| Noncor&Cor C1 |bk  |d-b/d-p|a-a | daba-daba
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61| Noncor&Cor C1 |bk  |d-b/d-p|a-o | dabo-dabo |H K T

62| Noncor&Cor C1 |bk  |d-b/d-p|a-u|dabu-dabu |H K A T

63|Noncor&Cor C1 |bk |d-b/d-p|o-0 |dobo-dobo |[H K T

64| Noncor&Cor C1 |bk  |d-b/d-p|o-u|dobu-dobu |H K T

65| Noncor&Cor C1 |fr-bk|d-b/d-p|e-u | debu-debu |H K A T

66|Noncor&Cor C1 |bk  |d-k a-u [daku-daku |H K A T

67|Noncor&Cor C1 |bk  [d-k o-a [doka-doka |H K A T

68| Noncor&Cor C1 | bk  |d-k o-u [doku-doku |H K A T

69| Noncor&Cor C1 | bk-fr|d-k o-i | doki-doki HKAT

70| Noncor&Cor C1 | fr-bk|d-k e-a |deka-deka |H K A T

71|Noncor&Cor C1 | fr-bk|d-k e-o [deko-deko |H K A T

72|Noncor&Cor C1 |bk  [n-b 0-u | nobu-nobu T

73| Noncor&Cor C1 | bk-fr|n-b o-1 |nobi-nobi |H T

74|Noncor&Cor C1 | fr-bk|n-b e-a [neba-neba |H K A T

75|Noncor&Cor C1 |bk  |n-k 0-0 [noko-noko |H K A T

76| Noncor&Cor C1 | bk |n-k u-u|nuku-nuku |H K A T

77| Noncor&Cor C1 | bk-fr{n-k o-e | noke-noke T

78| Noncor&Cor C1 | bk-fr|n-k u-e [nuke-nuke |H K A T

79| Noncor&Cor C1 | bk-fr|n-k o0-i noki-poki H K A T|M: the manner in which long, slender
objects grow or appear successfully
and/or conspicuously

80|Noncor&Cor C1 | fr-bk|n-k i-o [niko-niko |H K A T

81|Noncor&Cor C1 |bk-fr/n-m  [a-i |nami-nami |H K A

82| Noncor&Cor C1 | bk-fr|n-m 0-€ | nome-nome T

83| Noncor&Cor C1 | bk-fr|n-m u-e [nume-nume |H K A T

84| Noncor&Cor C1 |bk  |s-b 0-o0 | sobo-sobo T |idée de la pluie qui tombe; idée de ce qui est Jobo-Jobo H A T|idée d’humidité, de la pluie en particulier;

rabougri, pitoyable ('T') idée de clignement des yeux (T)

85|Noncor&Cor C1 |[bk  |s-b 0-u | sobu-sobu T

86|Noncor&Cor C1 |bk  [s-b u-a | suba-suba T

87|Noncor&Cor C1 |bk  [s-b u-u | subu-subu T

88| Noncor&Cor C1 |bk  |s-b a-u Jabu-[abu HK T |S: a splashing sound, as of swishing
something back and forth in water;
current usage is limited to the noun shabu
shabu ‘thin-sliced beef swished in boiling
water and dipped in sauce’

89| Noncor&Cor C1 | bk-fr|s-b o-€ | sobe-sobe T

90| Noncor&Cor C1 | bk-fr|s-b u-e [sube-sube |H K A T
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91| Noncor&Cor C1 | fr-bk|s-b i-a | siba-siba T
92| Noncor&Cor C1 |fr-bk|s-b i-o | sibo-sibo T
93| Noncor&Cor C1 | fr-bk|s-b i-u | sibu-sibu H T
94| Noncor&Cor C1 |bk  |s-b/s-p [a-a | saba-saba HKAT
95| Noncor&Cor C1 |bk  |s-g u-a | suga-suga T
96| Noncor&Cor C1 |bk  |s-g u-o|sugo-sugo |H KA T
97| Noncor&Cor C1 | fr s-g i-e |sige-sige H K T n/a
98| Noncor&Cor C1 |bk  |s-h a-a | saha-saha T
99|Noncor&Cor C1 |bk  [s-h u-a | suha-suha T
100/ Noncor&Cor C1 | fr-bk|s-h e-a | seha-seha T
101|Noncor&Cor C1 | bk |s-k a-a Jaka-Jaka H
102|Noncor&Cor C1 | bk |s-k a-u |saku-saku |H K A T
103|Noncor&Cor C1 | bk |s-k 0-0 | soko-soko T
104|Noncor&Cor C1 | bk |s-k u-a|suka-suka |H K AT
105|Noncor&Cor C1 |bk  |s-k u-u|suku-suku |H K A T
106|Noncor&Cor C1 | bk-fr|s-k a-i Jaki-Jaki H K A 'T'|M: the state of food, especially fruit and
vegetables, being crispy
107|Noncor&Cor C1 | bk-fr|s-k 0-1 Joki-foki H K M2: the manner in which rain falls in a
drizzle; M2: the manner of blinking or
squinting unintentionally; M3: the
manner of doing something without
enthusiasm
108 Noncor&Cor C1 | fr s-k i-e |sike-sike T n/a
109|Noncor&Cor C1 | fr-bk|s-k e-a | seka-seka HKAT
110|Noncor&Cor C1 | fr-bk|s-k i-a | sika-sika T
111|Noncor&Cor C1 | fr-bk|s-k i-o | siko-siko HKAT
112|Noncor&Cor C1 | fr-bk|s-k i-u | siku-siku HKAT
113|Noncor&Cor C1 | bk-fr|s-m a-e | same-same T
114|Noncor&Cor C1 | bk-fr|s-m a-i | sami-sami T
115|Noncor&Cor C1 | fr s-m i-e |sime-sime T n/a
116/ Noncor&Cor C1 |bk  |s-p u-a supa-supa |H K A T
117|Noncor&Cor C1 | bk |s-p u-o supo-supo  |H K T
118 Noncor&Cor C1 | fr-bk|s-p i-a_| sipa-sipa H
119|Noncor&Cor C1 | bk [t-b a-u | tabu-tabu T |idée de grande quantité; grande quantité de liquide | fabu-tfabu K T |S: a light splashing sound made when a
(T) liquid strikes a surface repeatedly
120|Noncor&Cor C1 |bk | t-b o0-a | toba-toba T
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121|Noncor&Cor C1 | bk [t-b 0-0 | tobo-tobo  |H K A 'T|M: the manner of walking wearily fobo-fobo  |H K A T |M1: the state of existing sparsely or being
few in number; M2: the manner of
making two dots; M3: the state of being
little different from or improved over
something preceding (this meaning
probably derives from the use of two dots
to represent ‘same as before’, or ‘ditto’)
122|Noncor&Cor C1 [bk  [t-b u-u | tubu-tubu T
123|Noncor&Cor C1 | bk-fr|t-b o-¢ tfobe-tfobe T'|idée de loquacité (Edo) (T)
124/ Noncor&Cor C1 | bk-fr|t-b 0-1 obi-tfobi H K A T|M: the manner of doing something in
small amounts or by degrees
125|Noncor&Cor C1 | bk-fr[t-b u-e | tube-tube T
126/ Noncor&Cor C1 | fr-bk|t-b e-a | teba-teba T
127|Noncor&Cor C1 | fr-bk| t-b i-o | tibo-tibo T
128|Noncor&Cor C1 | fr t-b/t-p [i-i |tibi-tibi HKAT n/a
129|Noncor&Cor C1 | bk-fr|t-g 0-€ | toge-toge HKA
130|Noncor&Cor C1 | fr-bk| t-g i-a | tiga-tiga T
131|Noncor&Cor C1 | bk [t-k a-a | taka-taka H tfaka-tfaka H K A T|S: a rhythmical non-resonant clicking
sound; M1: the manner in which a small
object moves at high speed; M2: the
manner in which someone talks or acts
restlessly, giving an impression of
foolishness or frivolity
132[Noncor&Cor C1 |[bk  |t-k 0-0 | toko-toko H K A T|MI: the manner of walking, trotting, etc. with quick, | foko-ffoko H K A T|MI1: the manner of moving about with
short steps; the manner in which a slow-moving short, rapid movements; this form
vehicle travels at its maximum speed sometimes connotes restlessness or
nervousness; M2: the manner of doing or
finishing something quickly and/or
without much care; M3: the manner of
doing something often
133|Noncor&Cor C1 | bk t-k o-u | toku-toku H K A T|S: alight gurgling sound made when liquid flows tfoku-tfoku H K A T |M: the manner of doing something often
rhythmically from a narrow aperture
134|Noncor&Cor C1 | bk [t-k u-a | tuka-tuka HKAT
135|Noncor&Cor C1 | bk [t-k u-u | tuku-tuku |H fuku-fuku  |H
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136/ Noncor&Cor C1 | bk-fr|t-k a-i tfaki-tfaki H K A T|S: the clicking or snapping sound made
by scissors or ticket punches; M: the state
of being a typical representative of one’s
birthplace; this word typically refers to
Edo’ko (those born and raised in Tokyo)

137|Noncor&Cor C1 | bk-fr|t-k 0-1 oki-tfoki H K A T|M: the sound made when cutting with
scissors, shears, etc. in quick, short
strokes

138|Noncor&Cor C1 | bk-fr|t-k u-e | tuke-tuke HKAT

139|Noncor&Cor C1 | fr-bk|t-k e-a | teka-teka HKAT

140|Noncor&Cor C1 |fr-bk|t-k e-u | teku-teku HKAT

141|Noncor&Cor C1 | fr-bk|t-k i-a | tika-tika HKAT

142|Noncor&Cor C1 | fr-bk|t-k i-u | tiku-tiku HKAT

143|Noncor&Cor C1 |fr-bk|t-m i-a | tima-tima KAT

144|Noncor&Cor C1 | bk [t-p a-o | tapo-tapo H fapo-tapo HKA S: a repeated light splashing sound made
when liquid washes gently against
something

145|Noncor&Cor C1 | bk [t-p a-u | tapu-tapu K S: a repeating light splashing sound made when a fapu-tfapu T

liquid washes gently against something

146|Noncor&Cor C1 | bk-fr|z-b o-e | zobe-zobe T

147|Noncor&Cor C1 |bk  |z-b/z-p |a-a | zaba-zaba |H

148| Noncor&Cor C1 |bk  |z-b/z-p |a-u|zabu-zabu |H K A T'|S: a stirring or splashing sound made by large dsabu-dsabu |H K A T'|[S: a splashing sound, as of treading

amounts of water moving repeatedly through or stirring a relatively large

149| Noncor&Cor C1 |bk  |z-b/z-p |u-a|zuba-zuba |H K A T

150| Noncor&Cor C1 |bk  |z-b/z-p |u-0|zubo-zubo |H K

151|Noncor&Cor C1 |bk  |z-b/z-p |[u-u|zubu-zubu |H K A T

152|Noncor&Cor C1 | bk |z-b/z-p |a-0 dzabo-dzabo K S: a splashing or sloshing sound, as of
treading through a relatively large
quantity of water

153|Noncor&Cor C1 [bk  |z-k a-a dsaka-dsaka |H K A S: the sound of a band playing loudly, or
of drumming; M: the manner in which
something takes place quickly,
progressively or frequently

54| Noncor&Cor C1 | bk z-k a-u |zaku-zaku |[H K A T
55|Noncor&Cor C1 |bk |z-k o-u|zoku-zoku |H K A T
56| Noncor&Cor C1 | bk z-k u-u | zuku-zuku T
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157|Noncor&Cor C1 | bk |z-k u-u duku-dsuku |H K M: the manner in which liquid or
moisture oozes out onto a surface of
something; the state of being oozy or
158 Noncor&Cor C1 | bk-fr|z-k a-1 dzaki-dsaki K S: the sound of scissors repeatedly
snipping as they cut something
159|Noncor&Cor C1 | bk-fr|z-k 0-1 dsoki-dsoki  |H K S: the sound of scissors snipping
160|Noncor&Cor C1 | fr z-k i-e |zike-zike T n/a
161|Noncor&Cor C1 | fr-bk|z-k i-u | ziku-ziku HKAT
162|Noncor&Cor C1 |bk  |z-k/d-k |u-a |zuka-zuka |H K A T
163|Noncor&Cor C1 | bk-fr|z-k/d-k | u-e | zuke-zuke HKAT
164|Noncor&Cor C1 | bk-fr|z-k/d-k |u-i | zuki-zuki H K T
165|Noncor&Cor C1 | fr z-m i-e |zime-zime |H K A T n/a
166|Noncor&Cor C1 | fr z-m i-i | zimi-zimi T n/a
167|Noncor&Cor C2 | bk b-s a-a | basa-basa H K A T|S: aflapping or rustling sound made when thin, dry |bafa-baJa H K A T|S: arepeated splashing sound involving
materials fall or brush together; M1: the state of much spray
being dry, lacking moisture or oil; M2: the state of
something which was originally ordered or which is
maintained a regular shape having become
disordered, disarrayed, in shreds
168| Noncor&Cor C2 | bk b-s o-a | bosa-bosa H K A 'T'|M: the state of hair or fine brush hairs, etc., being bofa-bofa H K S: the sound made by water splashing
untidy, disordered or fluffy; M2: the manner of repeatedly
being idle or waiting one’s time; the state of being
inattentive or absent-minded
169|Noncor&Cor C2 | bk b-s 0-0 |boso-boso |H K A T
170|Noncor&Cor C2 |bk  |b-s u-u|busu-busu |H KA T
171|Noncor&Cor C2 | bk-fr|b-s a-i | basi-basi HKAT
172|Noncor&Cor C2 | fr b-s i-i | bisi-bisi HKAT n/a
173|Noncor&Cor C2 | fr-bk|b-s e-a befa-be[a H 'T'|idée d’écrasement, de mouillure (')
174|Noncor&Cor C2 | fr-bk| b-s i-a bifa-bifa HKA S: loud smacking or slapping made when
something strikes a surface repeatedly
with force over a large contact area; M:
the state of being thoroughly wet
175|Noncor&Cor C2 | fr-bk| b-s 1-a bifa-bifa HK T |S: loud smacking or slapping made when

something strikes a surface repeatedly
with force over a large contact area; M:
the state of being thoroughly wet
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176/ Noncor&Cor C2 | fr-bk|b-s i-o bifo-bifo H K A T|S: the sound of rain falling constantly for
a considerable length of time; M: the state
of being thoroughly wet

177|Noncor&Cor C2 |bk | b-t a-a | bata-bata H K A T|S: aloud flapping sound, such as that made by cloth | batfa-batfa H K A T|S: arepeated large splashing sound

blown by the wind, or by wings beating; pattering
sound of quick footsteps; M1: the manner of objects
falling down in succession the manner of events
occurring in succession; M2: the manner of doing
something busily, or hurriedly, and in confusion, the
state of being busy, or in a hurry, and confused
178/ Noncor&Cor C2 |bk | b-t o-a | bota-bota H K A T|S: the sound made when drops of a liquid, semi- botfa-botfa H K A T|S: the sound made by water splashing
liquid, or relatively soft substance repeatedly fall and repeatedly
strike a relatively hard surface

179|Noncor&Cor C2 |bk  |b-t 0-0 |boto-boto |H K A T

180|Noncor&Cor C2 |bk  |b-t o-u|botu-botu |H KA T

181|Noncor&Cor C2 |bk  |b-t u-u|butu-butu [H K A T

182|Noncor&Cor C2 | bk-fr|b-t a-1 | bati-bati H K

183|Noncor&Cor C2 | bk-fr|b-t o-¢ |bote-bote |H K A T

184|Noncor&Cor C2 | bk-fr|b-t o-1 | boti-boti HKAT

185|Noncor&Cor C2 | bk-fr|b-t u-i | buti-buti T

186|Noncor&Cor C2 | fr b-t i-i | biti-biti H n/a

187|Noncor&Cor C2 | fr-bk|b-t e-a | beta-beta H K A T|MI: the state of being or feeling sticky; M2: the state | betfa-betfa H K A T|S: the sound of noisy chatter; M: the state

of being painted or plastered all over something to an of being sticky; the state of being sloppy
excessive degree; the manner of sticking something or soggy due to excessive moisture; it
onto a surface (often: mindlessly stamping a seal on always connotes unpleasant sensation
papers)

188| Noncor&Cor C2 | fr-bk|b-t e-o | beto-beto H K A T|M: the state of being sticky; the manner of sticking | betfo-betfo H K T'|an uncommon variant of becha-becha and

to something; it has a more negative or unpleasant beto-beto; use of this form is extremely
connotation than beta-beta limited; it typically refers to the stickiness
of steamed rice

189|Noncor&Cor C2 | fr-bk|b-t i-a | bita-bita HKA S: a light sound made when two flat surfaces strike | bitfa-bitfa K S: continuous or repeated sounds made

together repeatedly; M: the manner of repeatedly by relatively small amounts of liquid
sticking to something splashing; M: the state of being saturated
190|Noncor&Cor C2 | fr-bk| b-t 1-a bitfo-bitfo K A T|S: the sound of rain falling constantly for
a considerable length of time
191|Noncor&Cor C2 |bk  |g-d o-a |guda-guda |H K
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192|Noncor&Cor C2 |bk  |g-n 0-0 gono-gono HKA S: the sound of mumbling
193| Noncor&Cor C2 |bk  [g-n u-a gupa-guna H K A T|M: the manner of twisting and turning in
a supple way; the state of lacking firmness
or rigidity; the state of being bent
194|Noncor&Cor C2 | bk-fr| g-n u-e | gune-gune T
195|Noncor&Cor C2 | bk [g-s a-a | gasa-gasa H K A T|S: aloud rustling sound made by the continuous gafa-gafa H T |se dit du bruit de ce qui se frotte avec
stirring movement of light, thin, dry objects; M1: force, idée d’entrechoquement d’objets
the state of having a rough and/or finely cracked compacts ('T)
surface caused by lack of moisture
196/ Noncor&Cor C2 | bk [g-s 0-a gofa-gofa H K A T|M: the state of being confused, or
disorganised and complicated
197|Noncor&Cor C2 | bk [g-s 0-0 | goso-goso  |H K T
198 Noncor&Cor C2 | bk |g-s u-a|gusa-gusa |H K A 'T|MI1: the state of being loose or coming apart due to | gufa-gufa H K A T|S: arepeated crushing sound; the sound
being poorly wrapped or bound; M2: the manner of of scribbling with a pen, pencil, etc.; M:
stabbing deeply and repeatedly the state of something having lost its
original shape; the state of being soaked
199| Noncor&Cor C2 |bk | g-s u-o gufo-gufo H K A T|M: the state of being soaking wet
200| Noncor&Cor C2 |bk  |g-s u-ugusu-gusu |H K T
201|Noncor&Cor C2 | bk-fr|g-s a-i | gasi-gasi T
202|Noncor&Cor C2 | bk-fr|g-s o-i | gosi-gosi HKAT
203|Noncor&Cor C2 | bk-fr|g-s u-i | gusi-gusi T
204| Noncor&Cor C2 | fr g-s i-i | gisi-gisi HKAT n/a
205|Noncor&Cor C2 | fr-bk|g-s i-u | gisu-gisu HKAT
206|Noncor&Cor C2 |bk |g-t a-a | gata-gata H K A T|S: aclattering or rattling sound, as of hard objects gatfa-gatfa H K A T|S: the cluttering or rattling sound made
knocking together repeatedly; M1: [of machines or by relatively thin metallic or ceramic
motors] the manner of shaking or shuddering in objects knocking together repeatedly; the
rapid, short movements, due to some malfunction; sound of an adding machine or similar
[of persons] the manner of trembling or shaking mechanical device
from fear, cold, nervousness, etc.
207|Noncor&Cor C2 |bk | g-t a-u | gatu-gatu HKAT
208|Noncor&Cor C2 | bk g-t o-a | gota-gota H K A T |M: the state in which there is a mixture of many gotfa-gotfa H K A T |M: the state in which there is a mixture of

different things, giving an impression of disorder or
untidiness; M2: the manner in which someone
complains about many things in succession; M3: the
manner of arguing confusedly; the state of being in
confusion

many different things, giving an
impression of disorder or untidiness; the
state of being confused, or disorganised
and complicated
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209|Noncor&Cor C2 |bk |g-t 0-0 | goto-goto HK T'| S: a repeated or continuous rattling or rumbling gotfo-gotfo HK M: the manner of speaking of trivial
sound; the sound of something boiling in a pot things (usually not openly)

210|Noncor&Cor C2 |bk |g-t o-ujgotu-gotu 'H KA T

211|Noncor&Cor C2 | bk |g-t u-a | guta-guta K T'| M: the state of being totally exhausted gutfa-gutfa H K T'| S: the sound of chewing noisily; the
sound made when stirring something
heavy and sticky; M1: the state in which
something loses its original form; M2: the
manner of complaining bitterly and
without good reason

212|Noncor&Cor C2 |bk |g-t u-ujgutu-gutu |H KA T

213|Noncor&Cor C2 | bk-fr|g-t a-i | gati-gati HKAT

214/ Noncor&Cor C2 | bk-fr|g-t 0-e | gote-gote HKAT

215|Noncor&Cor C2 | bk-fr|g-t o-i | goti-goti HKAT

216|Noncor&Cor C2 [fr  |g-t i-i | giti-giti HK T n/a

217|Noncor&Cor C2 | fr-bk|g-t €-a | geta-geta HKAT

218|Noncor&Cor C2 | fr-bk|g-t i-o | gito-gito HKAT

219|Noncor&Cor C2 | fr-bk|g-t i-u | gitu-gitu T

220|Noncor&Cor C2 | bk [g-z o-a godza-godsa T'| se dit de bruit confus et discordant; idée
de confusion, de désordre, de
fourmillement (T

221|Noncor&Cor C2 |bk  |g-z u-a | guza-guza T |idée de bougonnement (T gudsa-gudsa |H T |idée d’une mélange des choses humides
écrasées; idée de ce qui est confus et
désordonné, idée de fourmillement de
choses dérisoires ('T)

222|Noncor&Cor C2 |bk  |g-z u-o gudso-gudzo T |idée d’'un mélange de choses humides,
écrasées; idée de ce qui est confus et
désordonnée (T)

223|Noncor&Cor C2 | bk-fr|g-z u-i | guzi-guzi K

224|Noncor&Cor C2 | fr-bk|g-z i-a | giza-giza HKAT

225|Noncor&Cor C2 |bk  |g-z/g-d |u-u|guzu-guzu |H K A T

226|Noncor&Cor C2 |bk  |h-n u-a hupa-hupa  |H K A T'|M: the state of being soft or yielding

227|Noncor&Cor C2 | fr-bk|h-n e-a |hena-hena |H K A T

228|Noncor&Cor C2 |bk  |h-s u-a|husa-husa |H K AT

229|Noncor&Cor C2 |bk  |h-s u-u| husu-husu |H

230|Noncor&Cor C2 | bk-fr| h-s o-1 | hosi-hosi T

231|Noncor&Cor C2 | fr h-s i-i | hisi-hisi HKAT n/a

232|Noncor&Cor C2 | fr-bk|h-s i-o | hiso-hiso HKAT
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233|Noncor&Cor C2 |bk  |h-t a-a | hata-hata HKAT
234|Noncor&Cor C2 |bk  |h-t a-u | hatu-hatu T
235|Noncor&Cor C2 |bk  |h-t o-a | hota-hota T'| se dit du bruit d’objets mous qui tombent (fleur, hotfa-hotfa T |idée de ce qui est chaleureux, du visage
gouttes); idée de ce qui est chaleureux (Edo) (T aimable, souriant ('T")
236|Noncor&Cor C2 |bk  |h-t o-u|hotu-hotu |H T
237|Noncor&Cor C2 |bk  |h-t u-a | huta-huta T
238|Noncor&Cor C2 |bk  |h-t u-u|hutu-hutu |[HK A T
239|Noncor&Cor C2 | bk-fr| h-t o-1 | hoti-hoti T
240| Noncor&Cor C2 | fr h-t i-i | hiti-hiti T n/a
241|Noncor&Cor C2 | fr-bk|h-t e-a | heta-heta HKAT
242|Noncor&Cor C2 | fr-bk|h-t e-o | heto-heto KAT
243|Noncor&Cor C2 | fr-bk|h-t i-a | hita-hita HKAT
244|Noncor&Cor C2 |bk  |k-d u-a | kuda-kuda |H AT
245|Noncor&Cor C2 |bk | k-d u-o | kudo-kudo |H AT
246|Noncor&Cor C2 |bk  |k-n u-a kupa-kupa H A T|idée de ce qui est mou, flasque, flexible,
inconsistant ('T)
247|Noncor&Cor C2 | bk-fr| k-n u-e |kune-kune |H A T
248| Noncor&Cor C2 | fr-bk|k-n i-a | kina-kina T
249| Noncor&Cor C2 |bk  |k-s a-a | kasa-kasa H K A T|S: asoft rustling sound made by thin, light, dry kafa-kafa H K A T|S: the repeated clicking sound of a camera
objects such as leaves, pieces of paper, etc. brushing shutter, etc.
together; M1: the state of a surface being rough, dry
and often brittle; M2: the state of a person’s
character or behaviour being inconsiderate and
lacking in warmth; [of things] the state of being dull
and tasteless
250|Noncor&Cor C2 |bk  |k-s a-u |kasu-kasu |H K A
251|Noncor&Cor C2 | bk |k-s 0-0|koso-koso |H K A T
252|Noncor&Cor C2 | bk |k-s u-a |kusa-kusa |H K A 'T'|M: the psychological state of being gloomy or kufa-kufa H K A T|MI: the state of being crumpled, in
depressed disorder, or distorted; M2: the
psychological state of being gloomy or
depressed; M3 the manner of mumbling
253|Noncor&Cor C2 | bk |k-s u-u|kusu-kusu |[H K A T
254 Noncor&Cor C2 | bk-fr|k-s a-i | kasi-kasi T
255|Noncor&Cor C2 | bk-fr| k-s o-e |kose-kose |H K A T
256| Noncor&Cor C2 | bk-fr| k-s u-e | kuse-kuse T
257|Noncor&Cor C2 | fr k-s i-i | kisi-kisi HK T n/a
258 Noncor&Cor C2 | fr-bk|k-s e-o | keso-keso T
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259|Noncor&Cor C2 |bk k-t a-a | kata-kata H K A T|S: arepeated light clicking or tapping sound katfa-katfa H K A T|S: alight clattering or rattling sound
made by relatively thin metallic or other
very hard objects knocking together
260| Noncor&Cor C2 |bk  |k-t a-u | katu-katu HKAT
261|Noncor&Cor C2 |bk k-t 0-o | koto-koto H K A T'|S1: the sound of light, merry laughter; S2: a light kioto-kjoto |H K A T |M: the manner of looking around,
rattling sound made by relatively hard objects nervously or anxiously
knocking together repeatedly; S3: the sound made
when boiling or cooking something in a deep
saucepan or pot
262|Noncor&Cor C2 |bk k-t 0-o | koto-koto H K A T'|S1: the sound of light, merry laughter; S2: a light kotfo-kotfo H K A T|M1: the manner of making quick, brief
rattling sound made by relatively hard objects movements; the manner of tickling
knocking together repeatedly; S3: the sound made someone; M2: the manner of speaking of
when boiling or cooking something in a deep trivial things (usually not openly)
saucepan or pot
263|Noncor&Cor C2 |bk  |k-t o-u|kotu-kotu |H KA T
264|Noncor&Cor C2 | bk [k-t u-a | kuta-kuta A T|se dit du bouillonnement, de cuisson prolongée (T) |kutfa-kutfa H T'| se dit du bruit de machonnement; idée de
malaxage, idée de ce qui est broyé, écrasé
(T)
265|Noncor&Cor C2 | bk k-t u-u|kutu-kutu  |H K T
266|Noncor&Cor C2 | bk-fr| k-t a-1 | kati-kati HKAT
267|Noncor&Cor C2 | bk-fr| k-t o-¢ | kote-kote |H K A T
268|Noncor&Cor C2 | bk-fr| k-t o-1 | koti-koti HKAT
269|Noncor&Cor C2 |fr k-t e-i |keti-keti H T n/a
270|Noncor&Cor C2 |fr k-t i-i | kiti-kiti HKAT n/a
271|Noncor&Cor C2 |fr-bk| k-t e-a | keta-keta HKAT
272|Noncor&Cor C2 | fr-bk|k-t i-o | kito-kito T
273|Noncor&Cor C2 |fr-bk|k-z i-a | kiza-kiza T
274 Noncor&Cor C2 | bk m-d a-a | mada-mada T
275|Noncor&Cor C2 bk |m-d o-a [ moda-moda T
276|Noncor&Cor C2 |bk  |m-n 0-a mopa-mopna T'|idée de marmonnement ('T')
277|Noncor&Cor C2 |bk  |m-s 0-a | mosa-mosa K A T'|M: the state in which hair grows very thickly or is mofa-mofa H K A T'|M: [out of date except in children’s
untidy books] the state in which hair grows very
thickly or is untidy
278| Noncor&Cor C2 [bk  |m-n 0-0 mopo-mono | H AT
279 Noncor&Cor C2 |[bk  |m-s 0-0 | moso-moso |H K A 'T'|M1: the manner of eating something dry; the manner| mofo-mofo |H A

of speaking indistinctly; M2: the manner of doing
something sluggishly, hesitantly, or uncomfortably
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280|Noncor&Cor C2 |bk  |m-n u-a mupa-mupa |H K A T |M: the manner of mumbling or muttering
unintelligibly, often to oneself
281|Noncor&Cor C2 [bk  |m-s u-a | musa-musa T |idée de ce qui est étroit, exigu, indigent, sale, pauvre; mufa-mufa  |H K A T|[S: the sound of eating noisily and/or
idée de ce qui est touffu, désordonnée, peu soignée; vigorously
idée de quelqu’un qui manque de réflexion, de
discernement ('T)
282|Noncor&Cor C2 | bk-frm-s u-i | musi-musi T
283| Noncor&Cor C2 | fr m-s i-i | misi-misi HKAT n/a
284|Noncor&Cor C2 | fr-bk| m-s e-o |meso-meso |[H K A T
285|Noncor&Cor C2 | fr-bk| m-s i-a | misa-misa T
286|Noncor&Cor C2 | fr-bk| m-s i-o | miso-miso T
287|Noncor&Cor C2 | bk |m-t o-a |mota-mota |H K A T
288 Noncor&Cor C2 | bk |m-t 0-u | motu-motu T
289|Noncor&Cor C2 | bk  [m-t u-u | mutu-mutu T
290| Noncor&Cor C2 | bk-fr| m-t a-1 | mati-mati K
291|Noncor&Cor C2 | bk-fr| m-t 0-1 | moti-moti T
292 Noncor&Cor C2 | bk-fr| m-t u-1 |muti-muti |H K A T
293|Noncor&Cor C2 | fr-bk| m-t e-a | meta-meta K A T |M: [informal] the state of being totally destroyed, metfa-metfa K A T |M: [informal] a state of being greatly
decimated, or killed (most often used figuratively) disordered, distorted or damaged; the
state of being ludicrous or absurd
294|Noncor&Cor C2 |bk  |m-z a-a [maza-maza |H K A T
295|Noncor&Cor C2 |bk  [m-z o-a modsa-modsa |H K A 'T'|M: [emphatic form of mosha-mosha] the
state in which hair grows very thickly or is
very untidy
296|Noncor&Cor C2 |[bk  |m-z 0-0 | mozo-mozo |H K A 'T'|M1: the manner of speaking indistinctly; M2 the modzo-modso| H A
manner of doing something sluggishly, hesitantly or
uncomfortably
297|Noncor&Cor C2 |bk  |m-z u-a | muza-muza T
298| Noncor&Cor C2 | bk m-z u-u|muzu-muzu |H K A T
299|Noncor&Cor C2 | bk-frim-z a-1 |mazi-mazi |H K A T
300|Noncor&Cor C2 | bk-frim-z o-1 [mozi-mozi |H K A T
301|Noncor&Cor C2 | bk-fr| m-z u-i [ muzi-muzi T
302| Noncor&Cor C2 |bk  |p-s a-a | pasa-pasa H K A T|S: alight rustling sound made by gentle stirring of | pafa-pafa H K A T|S: light splashing sounds made when
thin, light objects such as leaves; M: the state in striking the surface of water
which something has lost its moisture or taste
303| Noncor&Cor C2 |bk  |p-s 0-a pofa-pofa H T'|idée de gouttelettes fines ('T')
304| Noncor&Cor C2 |bk  |p-s 0-0 |poso-poso |H KA T
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305| Noncor&Cor C2 |bk  |p-s u-u|pusu-pusu  |H K A T'|M: the manner of stabbing something repeatedly pufu-pufu H
with a pointed object; the state of being full of small

puncture holes

306| Noncor&Cor C2 | bk-fr|p-s a-i | pasi-pasi H

307| Noncor&Cor C2 | fr p-s i-1 | pisi-pisi HKAT n/a

308| Noncor&Cor C2 | fr-bk|p-s e-a pefa-pefa H 'T'|idée d’affaisement, d’avachissement ('T)
309| Noncor&Cor C2 | fr-bk| p-s i-a pifa-pifa HK T |S: a splashing or slapping sound made

when a flat object or large drops of water
strike a surface repeatedly and with force

|

310 Noncor&Cor C2 |bk  |p-t a-a | pata-pata HKAT patfa-patfa H K A T|S: the sound made by splashing about in

water

S: a flapping sound made by a thin, flat object
moving or striking a flat surface; the sound of rain

|

31 bk p-t o0-a

—_

Noncor&Cor C2 pota-pota potfa-potfa

T
=~
=

H K A T|S: the sound made by a body of water
splashing against something; M: the state

S: light soft sounds made when drops of liquid or
semi-liquid substance repeatedly fall onto a flat non-

absorbent surface of being cutely plump

312|Noncor&Cor C2 |bk |p-t 0-o |poto-poto  |H KA T

313|Noncor&Cor C2 |bk  |p-t o-u|potu-potu |HKA T

314|Noncor&Cor C2 |bk  |p-t u-u putu-putu  |H KA T

315|Noncor&Cor C2 | bk-fr|p-t a-i | pati-pati HKAT

316|Noncor&Cor C2 | bk-fr|p-t o-e |pote-pote 'HK T

317|Noncor&Cor C2 | bk-fr|p-t o-i | poti-poti HKAT

318| Noncor&Cor C2 | bk-fr|p-t u-i | puti-puti H K

319| Noncor&Cor C2 | fr p-t i-i | piti-piti HKAT n/a

320| Noncor&Cor C2 | fr-bk|p-t e-a | peta-peta H K A T|S: alight pattering, often wet sound made when two | petfa-petfa H K A T|S1: a smacking sound made with the

flat surfaces come in contact; M1: the manner of
repeatedly sticking to something; M2: the manner of
sticking or stamping something onto a surface many
times, or all over the surface

mouth, as when drinking, licking, or
lapping up something; S2: the sound of
continual chatter

321|Noncor&Cor C2 | fr-bk|p-t €-0 | peto-peto H

322|Noncor&Cor C2 | fr-bk|p-t i-a | pita-pita H K A T|S: arepeated light sound made when two flat pitfa-pitfa S: a repeated soft splashing (or
surfaces strike together gently; M: the manner of uncommonly, slapping) sound
repeatedly sticking to something

323|Noncor&Noncor | bk [b-k a-a |baka-baka |H K A T

324|Noncor&Noncor | bk [b-k o-a |boka-boka |H K A T

325|Noncor&Noncor | bk [b-k 0-0 [ boko-boko |H K A T

326|Noncor&Noncor | bk [b-k u-a [buka-buka |H K A T

327|Noncor&Noncor | bk [b-k u-u|buku-buku |H K A T

328|Noncor&Noncor | bk-fr| b-k a-i | baki-baki HKA
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329|Noncor&Noncor | bk-fr| b-k o-e | boke-boke T

330|Noncor&Noncor | bk-fr| b-k o-i | boki-boki HKAT

331|Noncor&Noncor | fr-bk|b-k e-o [ beko-beko |H K

332|Noncor&Noncor | fr-bk|b-k i-u [biku-biku |[H K A T

333|Noncor&Noncor | bk-fr| g-b u-i | gubi-gubi K T

334| Noncor&Noncor | bk g-b/g-p|a-a |gaba-gaba |H K A T

335|Noncor&Noncor | bk  |g-b/g-p|a-o | gabo-gabo |H K A

336| Noncor&Noncor | bk g-b/g-p|a-u |gabu-gabu |[H K A T

337|Noncor&Noncor | bk |g-b/g-p|o-0 |gobo-gobo |H K A T

338|Noncor&Noncor | fr-bk|g-b/g-p|e-o | gebo-gebo |H K

339|Noncor&Noncor | fr-bk|g-b/g-p|e-u | gebu-gebu |H T

340| Noncor&Noncor | bk g-k a-u | gaku-gaku |H K A T

341|Noncor&Noncor | bk [g-h 0-o | goho-goho |H T

342|Noncor&Noncor | bk g-k o-u|goku-goku |H K A T

343|Noncor&Noncor | fr-bk| g-k e-u | geku-geku |H

344|Noncor&Noncor | fr-bk| g-k i-o | giko-giko HKAT

345| Noncor&Noncor | fr-bk| g-k i-u | giku-giku HKAT

346| Noncor&Noncor | bk-fr| g-m a-i |gami-gami [H K A T

347|Noncor&Noncor | bk-fr| g-m o-i | gomi-gomi T

348/ Noncor&Noncor | bk h-g o-a | hoga-hoga T

349| Noncor&Noncor | bk h-g u-a |huga-huga |H K A T

350|Noncor&Noncor| bk [h-h u-a [ huha-huha T

351|Noncor&Noncor | bk [h-k o-a [hoka-hoka |H K A T

352|Noncor&Noncor | bk | h-k 0-0 | hoko-hoko T'|idée d’une douce chaleur agréable (T) hioko-hioko |H K A M1: the manner of doing something in
short and irregular or unsteady
movements, often implying a sense of
precariousness or danger; M2: the
manner of appearing unexpectedly

353|Noncor&Noncor | bk [h-k o-u [ hoku-hoku |H K A

354|Noncor&Noncor | bk [h-k u-a [ huka-huka |H K A

355| Noncor&Noncor | bk h-k u-u | huku-huku K

356| Noncor&Noncor | bk h-m u-u | humu-humu K

357|Noncor&Noncor | bk-fr| h-k a-i | haki-haki HKAT

358/ Noncor&Noncor | fr-bk|h-k e-o | heko-heko T

359|Noncor&Noncor | fr-bk|h-k i-a | hika-hika T

360|Noncor&Noncor | fr-bk|h-k i-u [hiku-hiku  |H K A T

361|Noncor&Noncor | bk k-b a-o | kabo-kabo |H
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362|Noncor&Noncor | bk [k-b 0-0 | kobo-kobo T

363| Noncor&Noncor | fr k-b i-i | kibi-kibi HKAT n/a

364| Noncor&Noncor | fr-bk|k-b e-a | keba-keba |H K A T

365| Noncor&Noncor | bk |k-g o-a | koga-koga T

366| Noncor&Noncor | bk |k-h a-a | kaha-kaha T

367|Noncor&Noncor | bk  |[k-h 0-0 | koho-koho T

368| Noncor&Noncor | bk-fr|k-k u-i | kuki-kuki T

369| Noncor&Noncor | fr-bk|k-k i-o | kiko-kiko K

370| Noncor&Noncor | bk-fr| k-p o-e | kope-kope T

371|Noncor&Noncor | bk |m-g a-o |mago-mago |[H K A T

372|Noncor&Noncor bk |m-g 0-a | moga-moga T

373|Noncor&Noncor bk |m-g 0-0 mogo-mogo | H K A T

374/ Noncor&Noncor bk |m-g o-u | mogu-mogu H K A T

375|Noncor&Noncor bk |m-g u-u | mugu-mugu T

376/ Noncor&Noncor | bk |m-k 0-0 | moko-moko |H T

377| Noncor&Noncor bk |m-k o-u|moku-moku|H K A T

378| Noncor&Noncor bk |m-k u-a | muka-muka |[H K A T

379| Noncor&Noncor |bk | m-k u-u| muku-muku/H K A T

380| Noncor&Noncor | fr m-k e-i |meki-meki |[HK A T n/a

381|Noncor&Noncor | bk | p-k a-a |paka-paka |H K A T

382| Noncor&Noncor | bk | p-k a-u |paku-paku |[H K A T

383| Noncor&Noncor | bk | p-k o-a |poka-poka |[H KA T

384| Noncor&Noncor | bk | p-k 0-o | poko-poko |H K A 'T'|S1: the sound of repeatedly beating a drum or ploko-pioko |H K A T |M: the manner of jumping or hopping
similar object; S2: the sound of bubbles rising to the along in small leaps, or walking with a
surface of a liquid; M1: the manner or state of waddling gait; the manner of nodding
something being dented; the state of something one’s head in a gesture of token
having lumps and pits; M2: the manner of things compliance
appearing unexpectedly one after another

385|Noncor&Noncor | bk p-k o-u | poku-poku |H K T

386| Noncor&Noncor | bk p-k u-a|puka-puka |H K A T

387| Noncor&Noncor | bk | p-k u-u|puku-puku |[H K A T

388| Noncor&Noncor | bk-fr| p-k a-i | paki-paki HKAT

389| Noncor&Noncor | bk-fr| p-k o-i | poki-poki HKAT

390| Noncor&Noncor | fr-bk| p-k e-a |peka-peka |[H K A T

391| Noncor&Noncor | fr-bk| p-k e-o |peko-peko |[H K A T

392| Noncor&Noncor | fr-bk| p-k i-a | pika-pika HKAT

393| Noncor&Noncor | fr-bk| p-k i-u |piku-piku |[H K A T
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394| Noncor&r bk |b-r a-a | bara-bara HKAT

395 Noncor&r bk |b-r 0-0 | boro-boro [H K A T

396| Noncor&r bk |b-r u-a |bura-bura |H K A T

397 Noncor&r bk |b-r u-u|buru-buru [H K A T

398 Noncor&r bk-fr| b-r a-i | bari-bari HKAT

399 Noncor&r bk-fr| b-r o-1 | bori-bori HKAT

400| Noncor&r bk-fr| b-r u-i | buri-buri HKAT

401| Noncor&r fr b-r e-i | beri-beri HKAT n/a

402| Noncor&r fr b-r i-e | bire-bire T n/a

403| Noncor&r fr b-r i-1 | biri-biri HKAT n/a

404| Noncor&r fr-bk| b-r e-a | bera-bera HKAT

405| Noncor&r fr-bk| b-r e-0 |bero-bero |H K A T

406| Noncor&r fr-bk| b-r i-a | bira-bira HKAT

407| Noncor&r bk |g-r a-a | gara-gara HKAT

408| Noncor&r bk |g-r 0-o0 [goro-goro  |H K A 'T'|S1: the purring sound made by a cat; S: a continuous| gioro-gioro  |H K A M: the manner of looking around, often
deep rumbling sound; M1: the manner of a round or nervously or fearfully; [of eyes] the state
cylindrical object or objects rolling along; M2: the of being large and round, but not
state in which a foreign body or lump causes a attractively so
feeling or discomfort; M3: the state in which things
exist or lie about in abundance; M4: the state of
being idle

409| Noncor&r bk |g-r u-agura-gura |H KA T

410| Noncor&r bk |g-r u-ujguru-guru |H KA T

411| Noncor&r bk-fr| g-r a-i | gari-gari HKAT

412| Noncor&r bk-fr| g-r o-i | gori-gori HKAT

413| Noncor&r bk-fr| g-r u-i | guri-guri HKAT

414|Noncor&r fr g-r i-i | giri-giri HKAT n/a

415| Noncor&r fr-bk| g-r €-a | gera-gera HKAT

416| Noncor&r fr-bk| g-r €-0 | gero-gero HKAT

417| Noncor&r fr-bk| g-r i-a | gira-gira HKAT

418|Noncor&r bk |h-r a-a |hara-hara | HK A T

419| Noncor&r bk |h-r o-a | hora-hora T

420|Noncor&r bk |h-r 0-o [horo-horo  |H K A T|S: the cry of a turtle-dove; M: the manner in which | hioro-hioro |H K A T'|MT1: the manner of swaying unsteadily
small, light objects fall or drop silently in succession from side to side as one walks with

faltering steps; M2: the state of being tall
421|Noncor&r bk  |h-r u-a|hura-hura |[H K A T
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422| Noncor&r bk |h-r u-u hiuru-hiuru |H K A S: the repeated or extended whistling
sound of relatively slow projectiles, such
as those launched by a trench mortar; M:
the manner of a relatively long object
extending to greater length
423 | Noncor&r bk-fr| h-r -1 | hari-hari T
424|Noncor&r bk-fr| h-r a-1 | huri-huri T
425|Noncor&r fr h-r i-i | hiri-hiri HKAT n/a
426|Noncor&r fr-bk| h-r e-a [hera-hera |H K A T
427|Noncor&r fr-bk| h-r e-o | hero-hero T
428| Noncor&r fr-bk|h-r i-a | hira-hira HKAT
429| Noncor&r bk |k-r a-a | kara-kara H K A T|S: alight sound made by thin, dry or metallic objects| kiara-kiara T'|se dit d’un rire vulgaire ('T')
coming into contact; M1: the state of being com-
pletely dry; M2: the state of being completely empty
430| Noncor&r bk |k-r 0-o | koro-koro  |H K A T|S: the sound of a cricket; the merry laughter of a Koro-kioro |H K A T |M: the manner of looking around
child or young girl; M1: the manner of a round or restlessly or busily
cylindrical object rolling; M2: the state of being
round and fat; M3: the manner of occurring easily
and successfully
431|Noncor&r bk |k-r u-a [kura-kura |H A T
432[ Noncor&r bk |k-r u-u|kuru-kuru |H A T
433 | Noncor&r bk-fr| k-r a-i | kari-kari HKAT
434|Noncor&r bk-fr|k-r o-1 | kori-kori HKAT
435| Noncor&r bk-fr| k-r u-e | kure-kure T
436|Noncor&r bk-fr|k-r u-1 | kuri-kuri H AT
437|Noncor&r fr k-r i-i | kiri-kiri HKAT n/a
438 Noncor&r fr-bk| k-r e-a |kera-kera KAT
439|Noncor&r fr-bk| k-r e-o | kero-kero HKAT
440| Noncor&r fr-bk| k-r i-a | kira-kira HKAT
441| Noncor&r fr-bk| k-r i-o | kiro-kiro T
442 | Noncor&r bk |[m-r a-u | maru-maru K
443 | Noncor&r bk |[m-r 0-0 | MOro-moro T
444 Noncor&r bk |m-r u-a [mura-mura |H K A T
445| Noncor&r bk-fr|{ m-r o-1 |mori-mori |[H K A T
446| Noncor&r bk-fr|{ m-r u-1 | muri-muri T
447| Noncor&r fr m-r e-i [meri-meri |H K A T n/a
448| Noncor&r fr m-r i-i | miri-miri H T n/a
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449| Noncor&r fr-bk| m-r e-a [mera-mera |H K A T
450| Noncor&r fr-bk| m-r €-0 | mero-mero KAT
451|Noncor&r fr-bk| m-r i-o | miro-miro T
452 | Noncor&r bk |p-r a-a | para-para HKAT
453 | Noncor&r bk |p-r 0-o |poro-poro |H KA T
454 | Noncor&r bk |p-r u-a|pura-pura |H K T
455|Noncor&r bk |p-r u-u|puru-puru | H KA T
456 Noncor&r bk-fr| p-r a-i | pari-pari HKAT
457 | Noncor&r bk-fr| p-r o-i | pori-pori HKAT
458 | Noncor&r bk-fr| p-r u-i | puri-puri HKAT
459| Noncor&r fr p-r i-i | piri-piri HKAT n/a
460| Noncor&r fr-bk| p-r e-a [pera-pera |H K A T
461|Noncor&r fr-bk| p-r e-o |pero-pero |H KA T
462 | Noncor&r fr-bk| p-r i-a | pira-pira HKAT
463| Other bk |[b-w u-a |buwa-buwa |H K A T
464 | Other bk |b-y o-a |boya-boya |HK A T
465| Other bk |b-y u-o | buyo-buyo |H K A T
466| Other bk [d-y o-a |doya-doya \HK A T
467| Other bk |g-w o-a |gowa-gowa [H K A T
468 | Other bk |g-y a-a |gaya-gaya |H K A T
469| Other bk |[h-w u-a |huwa-huwa |H K A T
470| Other bk |h-y o-a |hoya-hoya \H K A T
471|Other bk |h-y u-a | huya-huya T
472 Other fr-bk| h-y i-a | hiya-hiya HKAT nja
473 | Other fr-bk| h-y i-o | hiyo-hiyo HKAT nja
474| Other bk |k-w a-a | kawa-kawa T
475| Other bk |k-y a-a | kaya-kaya T
476|Other bk |k-y u-a | kuya-kuya T
477! Other bk |k-y u-o | kuyo-kuyo |HK A T
478| Other bk |[m-y o0-a |moya-moya |[H K A T
479| Other bk |[m-y u-a | muya-muya T
480| Other fr-bk| n-w i-a | niwa-niwa T nja
481|Other bk [n-y a-o |[nayo-nayo |H K A T
482 | Other fr-bk| n-y i-a |niya-niya HKAT nja
483| Other bk |p-w u-a | puwa-puwa |H T
484 | Other bk |p-y u-o | puyo-puyo T
485|Other fr-bk| p-y i-o | piyo-piyo HKAT n/a
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486| Other bk-fr| r-r o-1 | rori-rori T

487| Other fr-bk| r-r e-0 | rero-rero KAT

488| Other bk |s-w a-a |sawa-sawa |H K T

489| Other bk |[s-w o-a |sowa-sowa |[H K A T

490| Other bk |s-w u-a | suwa-suwa T

491| Other bk |s-y a-a | saya-saya HKAT

492 | Other bk |s-y 0-0 |soyo-soyo |HK A T

493 | Other bk |[s-y u-a |suya-suya |HK A T

494| Other bk |t-w a-a | tawa-tawa T

495| Other bk [t-y a-o | tayo-tayo T

496 | Other bk |t-y u-a | tuya-tuya HKA

497| Other bk |w-d a-a | wada-wada T

498| Other bk |w-k a-o | wako-wako T

499| Other bk |[w-k a-u | waku-waku [H K A T

500|Other bk |w-n a-a |wana-wana |[H K A T

501|Other bk |w-r a-a | wara-wara T

502|Other bk |[w-s a-a |wasa-wasa |H K A T

503|Other bk |[w-y a-a | waya-waya |H T nja
504|Other bk |w-z a-a | waza-waza T

505|Other bk-fr| w-z a-1 | wazi-wazi T nja
506|Other bk |y-b 0-0 |yobo-yobo [H K A T

507|Other bk |y-b u-u | yubu-yubu T

508|Other bk |y-h a-a | yaha-yaha T

509|Other bk |y-h u-u | yuhu-yuhu T

510|Other bk-fr| y-k a-i | yaki-yaki T n/a
511|Other bk |y-k u-u | yuku-yuku T

512|Other bk |y-r 0-0 |yoro-yoro |HK A T

513|Other bk |y-r u-a |yura-yura |HK A T

514|Other bk |y-r u-u | yuru-yuru K T

515|Other bk-fr|y-r a-e | yare-yare T n/a
516|Other bk-fr|y-r 0-€ | yore-yore KAT n/a
517|Other bk-fr|y-r u-i | yuri-yuri T n/a
518|Other bk |y-s u-a |yusa-yusa |HK A T

519|Other bk |y-t 0-a | yota-yota HKAT

520|Other bk-fr|y-t o-1 | yoti-yoti HKAT n/a
521|Other bk |y-w a-a | yawa-yawa T nja
522|Other bk-fr|y-z o-1 |yozi-yozi T n/a
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523|Other bk |z-w a-a |zawa-zawa |H K A T
524|Other bk |z-w u-a | zuwa-zuwa T
525|Other fr-bk| z-w i-a |ziwa-ziwa |H K A T nja
526|Other bk [z-y 0-0 | ZOy0-z0yo T
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2 Search evidence: CVC-based palatalised mimetic words with two
coronals or two non-coronals, elicited from six native speakers of
Japanese

Forms are organised by consonant-type combination (coronal-coronal, non-
coronal—coronal, etc.), vowel-type combination (back, back—front, etc.), consonants
(C1 and C2), vowels (V1 and V2,) number of responses and speaker. Meanings
and examples are given as reported by the speakers. Original Japanese examples
have been translated into English.
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8
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g = - <]
®
< K F ol M i Example
2 g 6 ol s orm b 5 eaning P
8 8 S0 >| Katakana Phonemic | 3 (2‘ Japanese English Japanese English Comments
1|cor-cor |bk|d-s |o-a | k3 ¥ R ¥ |dofa-dofa 1]8S1 MA R ¥ RS v B> TV | It rains heavily.
2| cor-cor |bk|d-s |o-a | k3 v kK3 v |dofa-dofa 1|83 something heavy falling in |FFA"R v RS v £ It is raining heavily.
a large amount W3
3|cor-cor |bk|d-s |o-a | kK3 ¥ R v |dofa-dofa 1]S6 RS ¥ RS v EA B> TWB |It's raining heavily
(coming from deluge (pouring).
R vEE))
4|cor-cor |bkld-s |o-a |k ¥ kI v |dofa-dofa 1|85 a sound of many small KEPFEIZFTDE KD Y R[] turned a bag bottom up
objects falling down TERBNESE and things fell down out
of it.
5|cor-cor |bk|d-s |o-a | k3 ¥ k3 v |dofa-dofa 1| S4|WA<EAB2TV |heavy rain SHE RS Y RIYEVYE  |It's raining heavily today.
BT
5
6| cor-cor  |bk|d/z-s|u-a | X3 v X v |zufa-zufa 1|83 no comments
1
7| cor-cor bkin-s |o0-0 |=3Y=3%Y |Nnoso-noso 1|81 ZavIavysH< 1 walk slowly.
1
8| cor-cor bk|n-t |u-a |XF ¥ XF+ |nutfa-nutfa 1183 sticky E5&D2EEDH2>=0OTEAN |Because I touched honey,
XF+RXFYLTVD my hands are sticky.
9| cor-cor |bk|n-t |u-a |XF v XF+ |nutfa-nuta 11]8S5 a sound for sticky/oily NFIYHFFIZDOVWTRXF ¥ |1 got honey on my hands
liquid XFrTB and they are sticky.
2
)|cor-cor  |bk|n-t |u-0 |XF 3 XF3 |nugo-nufo | 1S3 sticky HHAEFTRXFIRXF I |A candy melted and now
w3 it is sticky.
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11| cor-cor bk|n-t |u-o |xF3XF3 |nufo-nufo S4 oY) E0&HBE M- |touching something sticky
fh T WD FxFa |(stickier than beto-beto)
ZFIAKYERRXRN
LTWBRUN TS
12| cor-cor |bk|[n-t |u-u[xF1xFa1 |[nufu-nufu S5 sound for sticky/oily liquid [0 D W= #% Z& 5 2 Tk |1 touched an oily object
25XF1RXF1EFN UL |and heard a sticky sound.
13| cor-cor  |bk|s-n |a-a [ ¥4 5 |Jana-Jana S1 an elegant way of walking |BE¥EB TS v+ v F4< |1 walk elegantly in
kimono.
14|cor-cor |bk[s-s |a-a [#3 vH43 v |safa-safa S3 dry or light objects (cloth
or garments) rubbing each
other.
15| cor-cor  |bk|s-t |u-a | ZF ¥ ZF+ |sutfa-sutfa S5 a sound of metallic AFYAF ¥ &SV /NILER |1 strike cymbals. |
percussion | 579/
describing someone WEAF 'I' AFTEMTER |Heis capable of doing
moving quickly PTLES everything.
16| cor-cor bk|s-t |u-a |3 343314 |Juta-Juta S5 a sound for running or BE(CY1R18ER I run and jump swiftly. /
jumping swiftly and CEB/
lightly/ a sound for J1RVIREFEEE I throw ‘shuriken’.
throwing ‘shuriken’ (a BFD

ninja weapon)
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17| cor-cor  |bk|s-t |u-a |3, 343 14 |Juta-Juta S4 | FIER < RERICTEZE |running off at a fast pace,
HEFEMRICEDHETF |swinging trot
18| cor-cor |bk|z/d-tju-u | XF 1 XF 1 |zufu-zutfu S3|XF1XF1&3B%EAN |stepping on a marsh
Ebiiz
19|cor-cor  |bk|z-n |u-u|X=31X=1 |zunlu-zuniu S3 stepping into a marsh
20| cor-cor bk|z-s |a-u |43 143 1 |zafu-zaJu S5 a sound for cutting or stub-| HEAE 5 ® (CH> 142 1 |He carved a pumpkin.
bing someone/something EFATEDELTE
21| cor-cor bk|z-t |o-a | 3434 |zota-Zota S6 BEAT3RIIZLTWS |The road is swampy.
22| cor-cor bk|z-t |u-a | XF v+ XF+v |zutfa-zutfa S5 beat of the drums, AF ¥ XF v EFEHNBY) R | Music started playing.
instruments >R
23| cor-cor bk|z-t |u-a | XF v+ XF+v |zutfa-zutfa S4 ICERH RS lively music
24| ncor-ncor |[bk|b-h |u-a |7+ 7k + |buhia-buhia S5 a sound of pigs laughing
(buhi-buhi is ‘pigs
snorting’ and hya-hya-hya
is a ‘laughing sound’)
25| ncor-ncor | bk|b-h {u-0 |7’k 37k 3 |buhio-buhio S6 BXkT/Ea’ks a runny and stuffy nose limited usage
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26| ncor-ncor |bk|b-k |a-a | )\ v /\F + |bakia-bakia 1S3 sounds of breaking things |#x%/\% ¥ /V% + & Z b L 4= | Someone has broken
repetitively; same as baki- wooden boards.
baki
1
27| ncor-ncor | bk|b-k |a-u |)\% 1 /V#F 1 |bakiu-bakiu 1|86 HFENFINF1ED to shoot in succession
28| ncor-ncor |bk|b-k |a-u [/)y# 1/\% 1 |bakiu-bakiu 11]S5 the banging sound EANLENFI/NF2 I shoot a gun.
CED
2
29| ncor-ncor |bk|b-k |a-u [pv+ & ¥4 |blaku-blaku 1|85 the sound of the vein, pulse| IEAE Y Y E YO EZ% Blood flows through the
or streaming blood YT vein.
1
30| ncor-ncor | bk|b-m ju-u | 7331731 |bumiu-bumiu| 1| S3 squeezing or stepping on a
jelly-like thing in a bag
1
31| ncor-ncor |bk|g-b |a-u |+ F%+ 7 |glabu-giabu 1]S6 Fr X+ TEVAENSHF | drowning and keeping
hTW\a opening a mouth by flip-
flopping hands
1
32| ncor-ncor [bk|g-g |o-u |J* 1441 |goglu-gogiu | 1| S5 a sound for drinking 4y EdF1dX1 L8k I’ve almost emptied a
something with a big gulp |&F 3 glass of milk with a big
gulp.
33| ncor-ncor |bk|g-g |o-u |[Jx 1% 1 |goglu-gogiu 1|83 a sound of gulping 43 20d¥10F 1 ERA K |1 gulped some milk.
2
34| ncor-ncor [bk|g-h |a-a | v /\#F ¥ /\ |giaha-giaha 1181 LFEEEBNF v /\F v /\ |High-school girls are
Ko2TW3 laughing so loud.
35| ncor-ncor [bk|g-h |a-a |4 v /\#F ¥ /\ | giaha-giaha 1| S2|RESKSH laughing loud FrNFvYN\KS (She) laughs so loud.
36| ncor-ncor |[bk|g-h |a-a |4 v /\#F ¥ /\ | giaha-giaha 1|83 laughing out loud ZEELEBENF ¥ /\F ¥ /\K |Children are laughing
2TWB aloud.
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37| ncor-ncor |[bk|g-h |a-a |4 v /\#F ¥ /\ |giaha-giaha 1|85 sound of laughing out loud | L FFENFF v /\¥ v+ /\ High-school girls are
(a little vulgarly) %> laughing out loud.
38| ncor-ncor |bk[g-h [a-a |# ¥ /\F ¥ /\ | glaha-giaha 1| S4|RBETE2TVWBEKT |the way of laughing loudly |BERTF ¥ /\F ¥/\5 % & | They are laughing so loud
<K->2TW3 in a train.
5
39| ncor-ncor [bk|g-h [a-0 |4 v k% ¥ 7k | glaho-glaho 1]S6 FrYRFYRAKETS Somebody is coughing
badly (with a hacking
cough).
1
40| ncor-ncor |bk|g-h |a-u [#+ 7%+ 7 |glahua-glahu | 1| S6 FrvI7¥vThoHL/ Somebody is roaring /
Fr7¥v7u< crying in a loud voice.
1
41|ncor-ncor bk|g-h |u-a |4+ 4+ |guhia-guhia | 1| S5 a sound of laughing in a HOARFTE Y TE Y EXS |'That man laughs weirdly.
weird way
1
42| ncor-ncor | bk|g-h |u-o |4k 34k 3 |guhio-guhio | 1|S3 laughing in a very
perverted way
43| ncor-ncor [bk|g-h |u-o |43+ k3 |guhio-guhio | 1| S5 a sound of laughing ZOEEFYE 3T E 3 EKK |That man laughed
strangely BLKO 12 strangely.
2
44| ncor-ncor | bk|g-k |a-u |[HFa1HF1 |gakiu-gakiu 1|85 the sound of something BHalEHESELESHF I |1 tried to park my car and
breaking/crashing HEIEFHFLTZI2TU |Iscratched it.
el
1
45| ncor-ncor | bk|g-k |o-u |J#% 1% 1 |gokiu-gokiu | 1|S3 used instead of goku-goku;
sound of gulping liquid
46| ncor-ncor [ bk|g-k |o-u |[J%14% 1 |gokiu-gokiu | 1| S6 Td%1d% 1, =)L% %4k |A baby drinks milk (baby |limited usage
b Tdody, =Y talk for goku-goku).

R
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47| ncor-ncor | bk|g-k |o-u | 14% 1 |gokiu-gokiu | 1|S5 a sound of drinking #P92TF1TF31ERE |1 gulp a glass of milk.
something with big gulp
3
48| ncor-ncor | bk|g-m |o-a | X ¥+ I3+ |gomia-gomia | 1| S6 d=+d= v LB a place crowded with
people (although we
usually say ‘gomi-gomi’,
in casual speech we may
say ‘gomya-gomya’)
1
49| ncor-ncor [ bk|g-m |o0-0 [J= 3433 |gomio-gomio | 1| S5 a murmuring/whispering |Jd33JX3&EB593 (She) whispered.
sound
1
50| ncor-ncor | bk|h-b |0-0 [ 34k 34K |hiobo-hiobo | 1| S1 ZANE3IREIRESELY  |Anold man is walking
W3 weakly.
1
51| ncor-ncor | bk|h-g |a-u [)\# 1 /\% 1 |hagiu-hagiu 1|85 to hug and squeeze KFEOHBVSBAH%E/\F 1/\|]squeeze my teddy-bear.
someone/something Fa1r#o293
1
52| ncor-ncor |bklh-g |o-a [K#F ¥h¥ + |hogla-hogia 1|85 the sound of a baby crying |£EN LT DHRE ¥ AN KRF | A newborn baby is crying.
YARF ¥ U<
1
53| ncor-ncor |bk|h-g |u-a |74+ 7%+ |hugla-hugla | 1S3 sound of a baby crying, FATHH7F ¥ 7F ¥ MV | A baby is crying.
sobbing w3
54| ncor-ncor |bk|h-g |u-a |74+ 7%+ |huga-hugla | 1| S6 FEX AN TF ¥ 7F vE 2 |Ababy is weeping
TWwas
55|ncor-ncor |bkh-g |u-a | 7% +% 7%+ |hugla-hugia | 1| S5 a crying sound made by FERANTF ¥ 7F v M| A baby is crying.

cats or babies

Wzt a
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ncor-ncor |bk|h-g |u-a | 7% 4% 74+ |hugla-hugla | 1| S4|FEPADNLEFE baby cry
4
ncor-ncor | bkl h-g [u-u|7#31 741 |huglu-hugiu | 1] S5 snoring/purring sound of |JEA 7 FITFIFLVEA S |A cat came closer to me
animals FOTEL while she was purring.
1
ncor-ncor | bk|h-h [a-a [ + /\E +/\ | hiaha-hiaha 1S5 a laughing sound HELFT<BEE ¥ /\E¥/\|I tickled him and he
EXO I laughed.
1
ncor-ncor [bk|h-h |a-u |/\k2/\E 2 |hahiu-hahiu | 1| S3 similar to hahu-hahu, de-
scribing some airflow from
mouth, perhaps by eating
something very hot
)| ncor-ncor | bk|h-h |a-u | )\ 2/\z 2 |hahiu-hahiu | 1| S5 when you eat something TEZEOICANESE#HLS T/\|] let air in and out of my
hot and try to letit coolin |p a1 /\p a1/ > 1 mouth since I was eating
your mouth hot tofu.
2
ncor-ncor [bk|h-h |u-0 | 7p 37k 3 |huhio-huhio | 1S3 laughing lightly with some |¥4% =547k 3 7k 3 &5 |Students are laughing
silly attitude 2TW3 silly.
1
ncor-ncor [bk|h-k |0-0 |;k#% 37k% 3 |holkio-hokio | 1] S5 a chirping sound of
‘Japanese bush warblers’
(uguisu)
1
ncor-ncor | bkl h-k [o0-0 |k 33k =33 |hioko-hiocko | 1| S1 trotting PEWICEHL I trot along.
ncor-ncor | bk|h-k |o0-0 |3k 33 |hioko-hicko | 1| S2|5& & A ROB4asz() |a rabbit is walking not E3Je30s< I walk (like a rabbit).
THEWTWAHR LU |jumping, trotting
FIAULBETELSE
HEH
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65| ncor-ncor | bk h-k |0-0 | 3333 |hioko-hioko S3 indicates someone who has |3k aJ&$5 V- I walked (limping).
an injured leg walking or a
baby-walking (both human
and animals like dogs or
cats)
66| ncor-ncor | bk|h-k |o0-0 |k 33k 33 |hioko-hioko S6 E3de3ad- BB showing up all of a
sudden
67| ncor-ncor | bk|h-k |o-0 |k 33k =33 | hioko-hioko S5 to walk lightly (both for S>EEN 3O 3T EIESF |A rabbit came close to me.| ‘extremely
humans and animals) PTEL common’
68| ncor-ncor | bk|h-k [o0-0 |33k 33 |hioko-hioko S4 EIOO&KSICF 3T |the way a chick is walking
FAOS<KETF
69| ncor-ncor | bk|h-m [u-a |73 v 73+ |humia-humia S5 talking weakly / a sound of |#FA B T7 X ¥ 7 X ¥ & |I started whining because
a cat NEFEED I was sick.
70| ncor-ncor | bk|h-m |u-u | 723731 |humiu-humiu S3 stepping on something WA 721721 EEMRES | A catis steppingon a
softly, like humi-humi ATWVD blanket, as though she is
doing a massage.
71| ncor-ncor | bk|k-b |a-a |#47)\% ¥\ |liaba-kiaba S6 FUANF ¥ /NEY/YLLV | A way of talking that
indicates that she wants to
get more money (only for
ladies or girls) ‘F ¥ /\’
comes from ‘cabaret’ and
Fr/NFr/NLLY
represents way of talking
by ladies working there.
72| ncor-ncor [bk|k-h |a-a |% v /\# ¥ /\ |kiaha-kiaha St ZFBELBENF ¥/\F v/\ |High-school girls are
Zo2TWB laughing.
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73| ncor-ncor |[bk|k-h |a-a |+ v /\# ¥ /\ |kiaha-kiaha S3 laughing of a young girl FY¥NFY/NER>TWVWS | Somone is laughing.
74| ncor-ncor |bk|k-h [a-a | v /\# +/\ |kiaha-kiaha S6 FyNFYNEO>TVSD Young girls are laughing
at a high pitch.
75| ncor-ncor |bk|k-h |a-a | v /\# +/\ |kiaha-kiaha S5 a high voice of girls’ ZFBENEAF ¥ /\F ¥ /\ |High-school girls were ‘quite
laughing EXELESICRVENSFEL enjoying talking. common’
TWi T i
76| ncor-ncor [bk|k-h |a-a |+ v /\# ¥ /\ |kiaha-kiaha S4 | EELXREVLZMEN B |used when children or
BRI KSHIC |young girls are laughing
> cheerfuly and energeticaly
77| ncor-ncor | bk|k-h |a-0 |# ¥ k% ¥ 7 |kiaho-kiaho S3 D HF v RF ¥ 7RE DV T | Someone’s making noise
Wiz happily.
78| ncor-ncor |bk|k-h |a-0 | % v v |kiaho-kiaho S6 W2EF v RF v7RL TWA |She’s always pretending | limited usage
to be cute (only girls).
79| ncor-ncor | bk|k-h |o-0 | 3k 3 |kohio-kohio S6 ok =B = - ) to titillate a foot
80| ncor-ncor | bk|k-k o-u|J%3173% 1 |kokiu-kokiu S5 the cracking sound of BEZ ¥ 10F1%57 |Icrack my joints.
bones
81| ncor-ncor | bk k-k |u-o |#3173% 17 |kiuko-kiuko S1 D4 >O)LY%ZF 1% 1 |1 uncork a bottle of wine.
k<
82| ncor-ncor |bk|k-k |u-o |31 73#% 217 |kiuko-kiuko S3 used just like kiko-kiko

when riding a bicycle or
when gears make some

noise
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83| ncor-ncor | bk|k-k |u-o |% 3% 37 |kuko-kiuko | 1| S4|EBWOFVWEEL®D (B |pedalling something with
BEEEE ) ZZWVWTLW |wheels such as a bicycle
BRFICES
3
84| ncor-ncor | bk|k-p |u-o |# 178% 28 |kiupo-kiupo | 1| S5 a squeaking sound when 42O U#%F 1RF |1 twist a cork in and out of| ‘quite
you put in and take outa |1 REHULANT S the wine bottle. common’
cork of a bottle
1
85| ncor-ncor [bk|m-g |a-0o | = ¥+ J3 ¥ | miago-miago | 1| S5 a meowing sound of a cat |JHZEBKTHESZ ¥ v & |1 stroke a cat, and she
B meowed.
1
86| ncor-ncor [bk|m-g |o-a | EX ¥ FEF+ | mogla-mogia | 1| S5 to mumble, murmur WAMAAEF ¥ EX ¥ 5 2 T |He was murmuring.
Wi
1
87| ncor-ncor [bk|m-g |u-u | A% 31 A% 1 | mugiu-mugiu| 1| S3 being squished BW<SBDHELFILF 1L | pressed a stuffy toy.
il
88| ncor-ncor [bk|m-g |u-u | A% 31 A% 1 | muglu-mugiu| 1| S6 AFIAFIES/ to grip a fluffy object / limited usage
A¥XIAXITAIOY R a fluffy doll
89| ncor-ncor | bk|m-g [u-u | A1 A% 1 | mugiu-mugiu| 1| S5 to squeeze/hug/squash AEAZTHANICALF 1 LF |1 put my futon away in ‘extremely
something 1&|LAL the closet. common’
90| ncor-ncor | bk|m-g |u-u | A 1 AF 1 |mugiu-mugiu| 1| S4|®PHS5AVEN%ZE> |holding something soft
TLWBHF
4
91| ncor-ncor [bk|m-h |u-a | s ¥ Ak + | muhia-muhia| 1 | S5 a sound of eating or LEvYLEYEBWVLESIZ |(She’s) enjoying eating. |
munching / "N/ .
a sound of laughing REPANSINLETSICAE A baby is giggling.
YLEYERS

(giggling, chuckling)
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92| ncor-ncor | bk|m-h [u-o | A3 A3 | muhio-muhio| 1| S3 laughing pervertedly EIF YN N ==R =% 3] A man is laughing
W3 pervertedly.
1
93| ncor-ncor | bk|m-k |u-a | % ¥ A%+ |mukia-mukia | 1| S3 crying of a monkey or some
one acting like a monkey
1
94| ncor-ncor | bk|m-k |u-u | %31 A% 3 |mukiu-mukiu| 1| S6 ZOAORRALF 21 LF 1L |A cat’s paw is elastic
w3 (when we touch it).
1
95| ncor-ncor |[bk|p-g |u-a | 7% ¥ 7+ + |pugla-pugla | 1| S5 a squeaking sound of TEANFTE Y TF v LBV T |A pig is squeaking and
animals 2hi- running wild.
1
96| ncor-ncor | bk|p-k |a-a |)\% v /{% v |pakia-pakia 1|83 repetitive breaking of ENFv)NFvEE >4 |Someone broke bamboos.
something dry or light
1
97| ncor-ncor | bk|p-k |o-0 |3 3] | pioko-ploko 1|81 the way a little animal such |0 & A3 O 3 %< A chick is hopping.
as a chick walks
98| ncor-ncor |bk|p-k |o-0 [FaJra |ploko-pioko 1|S2(5c&ENHES the way of rabbit’s walk SETEHFEIIE3 4L | A rabbit is hopping.
TV
99| ncor-ncor |bk|p-k |o-0 [FaJra |ploko-pioko 1|83 hopping EadEadesV 23 |1t hopped.
EadesVNk
100| ncor-ncor |bk|p-k [o-o |3 a3 |pioko-pioko | 1| S6 AINAE3Oea kA | Frogs are jumping.
TV
101 | ncor-ncor | bk|p-k [o0-0 |3 3] | pioko-pioko 1|85 a bobbing/hopping sound |AZx2AHFE3JFrade A frog is jumping. ‘extremely
th? common’
102| ncor-ncor | bk|p-k [0-0 [FPa a3 |pioko-pioko | 1| S4|/h& < BO A SHE moving forward with little
CET Jjumps
6
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103| ncor-ncor | bk| p-k |o-u |7 178% 1 |pokiu-pokiu S3 similar to poki-poki, but gERFIRF1x50L1E |Icracked my finger joints.
comes in a diminutive
sense.

104|ncor-ncor | bk|p-k |u-u |24 1% |pluku-pluku S5 a sound of liquid shooting |[K#FA SE 1 UK 1% &K |Someone squirts a water
out VT pistol.

105| ncor-ncor | bk| p-p |a-u [)\E 2/ | papu-papiu S3 a sound of an old computer

game
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3 Tables summarising the co-occurrence of consonants in CVCV mimetic
words, on the basis of published sources

C2 lab cor dors | lar

Cl1 p b m|t d s z n|r |k gl|h
lab | p 13 5 111 13 42
b 13 6 13110 42
m 7 2 8 7 10 5 5 44
cor | t 2 8 1 1 1 8110 2 33
d 6 1 3 3] 6 19
s 3 10 3| 3 1 20 5] 9 3| 3| 42
z 6 2| 3 1 9| 8 29
n 3 3] 5 1 4 4| 5 25
dors | k 1 4 13 2 10 1 131 2 1| 2] 51
g 7 2114 1 9 4 1|11 5 1] 55
lar h 1111 5 1110 9 2| 1| 40
6 44 12|83 7 51 14 697|822 13| 7422

Table VIII

Combinations of C1 and C2 in CVCV mimetic words with non-
palatalised consonants in all vowel contexts.

. C2 lab cor dors | lar
.
C1 \\ p b m|t d s 2z =n|r |k gl|h

lab | p 2 3 1 6
b 2 2 4

m 3 2 3 8

cor t 2 2 3| 4 11
d 1 1

s 2 11 2] 1 6

z 2 11 2 5

n 3 3

dors | k 4 2 1| 2 9
g 4 4 3 1 14

lar h 1 11 2| 1 5
2 6 013 0 15 5 8|14 9 0| 0| 72

Table IX

Combinations of C1 and C2 in CVCV mimetic words with at least
one palatalised consonant in back vowel contexts.
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